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ECCENTRICITY OF SPEECH

AnHomayus. CTaTbsl MOCBsilgHa Npobrieme  U3yyeHus
AKCLIEHTPUYHOCTU peynt. ABTOP YTOYHSIET MOHATUE «3KCLIEH-
TPUYHOCTb ey, OMpedensieT XapaKTepHble YepTbl PeYeBou
AKCLIEHTPUYHOCTY, aHaAMNM3NPYEeT OCOBEHHOCTM SKCLIEHTPUYHOM
A3bIKOBOVA JIMYHOCTY, MpefsaraeT KnaccudukaLmio BapuaHToB
aKkcLieHTpuYeckolt peun. Ocoboe BHUMaHIE YAENsETCs OCMbiC-
TEHNIO MPOTUBOMOCTABNEHNA «PEYeBas HOPMa — SKCLIEHTPH-
yeckas peyby. [PoBeOEHHbI aHanmM3 A3bIKOBbIX MCTOYHWKOB
Nokas3aJt, YTo AKCLIEHTPUYHOCTb PEYM MPOSIBIISIETCS Ha BCEX A3bl-

Abstract. The article is devoted to the problem of speech
eccentricity. The author provides the definition of the term
“speech eccentricity”, describes its characteristic features,
analyzes the peculiarities of an eccentric linguistic identity, at-
tempts to classify the variants of the eccentric speech. Special
attention is paid to the opposition “literary language” - “ec-
centric speech”. The analysis of various language resources
proves that speech eccentricity appears at all the levels of a
language system as a sharp contrast to the literary language.

KOBbIX YPOBHSIX, COCTABIISIS PE3KMIA KOHTPACT C PEYEBOI HOPMOI.
Kntoyeeble croga: aKkCLEHTPUYHOCTb PeYl, peyeBast Hop-
Ma, s13bIKOBasi IMYHOCTb, KOHTPACT.

Key words:eccentricity of speech, literary language, lin-
guistic identity, contrast.

OKCLeHTpUYecKask pedb MpeAcTaBIsieT co0O0il OfHY U3 PasHOBUJHOCTEN HEHOPMMPOBAHHOI
pedn, TO ecTb peul, OTKIOHAILIeiCA OT YyCTAaHOB/IEHHOTO JINTEPATYyPHO-A3BIKOBOTrO Mjeana. s
TOTO YTOOBI OIIPENe/INTD I OIICATD 3TO sABJIEHVIE, HAM HEOOXOAVMMO 0OPATUTHCA K OHATIO HOPMBI.
Tonxosbiit cnoBapb C.J. Oxerosa un H.IO. llIBenoBoit mpuBoauT caenylolee onpeeneHne JaHHOrO
CI0Ba: «<HOPMa — Y3aKOHEHHO€e YCTAaHOBJ/ICHMeE, IPU3HAHHBII 0053aTe/IbHbIM HOPSIOK, CTPOI Yero-
m6o» [8]. CregoBareIbHO, YTOOBI MMOHATH CYLIHOCTb HOPMBI pedy KaK 9Tajo0Ha ¥ 0COOEHHOCTU
9KCLEHTPUYECKOI peur KaK OJHOTO M3 BApMAHTOB peull, KaK OTK/JIOHEHM OT 3TOrO 3TaJI0HA, HaM
HeoOXOIMMO 0OpaTUTHCA K SI3BIKOBOIA, COLMATBHO 1 IICUXOTIOTMYECKOI HOpMe.

SI3BIK, IpecTaBIAIOmMIL OO0 CHCTeMY 3HAKOB, HEKMII MHBAPUAHT, CYLECTBYIOLINII B CO3HA-
HIU HOCUTeEJIEN 3TOTO A3bIKa, HAXOAUT BOIUIOLIEH)E B pe4y, OT/IMYAIOIIelics BapMaTUBHBIM XapakK-
TEPOM M OTpaXKalolllell YepThl IMYHOCTY roBopsiero. I1oaToMy 4T0OBI IpOAaHAIN3NPOBATh pedb
OT/IeJIbHOJ SI3BIKOBOJI JIMYHOCTY, HEOOXOAVMO VIMETh IIpefcTaB/IeHye 000 Bcell YHUBEPCATbHOM
CHCTeMe SI3bIKa, O 3aKOHOMEPHOCTSX e€ IIOCTPOEHNS ¥ HOpMaX QYHKIMOHMPOBAHMS.

OpHMM M3 TPAJUIMOHHBIX OIIPefie/IeHNII MOHATUA «HOPMa» B IMHTBUCTUKE CUUTACTCS OIpefie-
JIeHMe, IIPETIOKeHHOe PYMBIHCKUM yuéHbIM 3. Kocepny: «HopMa — COBOKYITHOCTD Hamboriee yCTol-
YMBBIX, TPAJVIIIVIOHHBIX pPealn3alyil 97leMEHTOB sI3bIKOBOJ CTPYKTYPbI, OTOOPAHHBIX 11 3aKPeIUIEH-
HBIX O0IIeCTBEHHOI! SI3bIKOBOI MMPAKTUKOW» [5, €. 175]. B 3TOM onpenenennn Hopma pacronoxeHa
HIOCepeViHe, MY SA3BIKOM (CUCTeMOIt, CTPYKTYpoii) U peublo (eé peanmmsaumert). Ecimu Mbr o6pa-
TUMCA K KpPailHMM TOYKaM TPUA/Ibl «3bIK — HOPMa — Pe4b», TO MOXXEM OTMETUTb, C OJHOJ CTOPOHBI,
A3BIKOBYI0 HOPMY, IIPEACTABIIAIONIYIO cO00T IpaBIIo, 06pasel eAMHOOOPa3HOTrO MCIIONb30BAHNA
3/1EMEHTOB A3bIKOBOJ CUCTEMBI Ha OINpefle/IEHHOM 3Talle pa3BUTHUA A3bIKA, & C JPYTOil CTOPOHBI —
pe4eBy0 HOPMY KaK COBOKYIIHOCTb TPaJMLIMIOHHBIX peann3alyil 371eMEHTOB A3bIKOBOI CUCTEMBI.

© Kopobkosa C.B., 2013.
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B nurepaTypHOM A3bIKe€ HOPMBI ITOJPA3MEIAIT-
Cs Ha YCTHBIE U IMCbMeHHbIe (CTIINCTUYIECKIE,
CMHTaKCUYecKye, MOp(OoIoTrndecKie, neKcude-
CKIe ¥ C/IOBOVM3MEHMTEIbHbIE), TOMbKO MVCh-
MeHHble (HOpMbI opdorpaduu 1 MyHKTyanun)
¥ TOIbKO YCTHBIE (IIPOM3HOCKUTEIbHbIE 1 aKIIeH-
TOJIOTMYECKNe), KOTOpPble MOTYT OTPaXKaTbCA U
B IIVICbMEHHONM peuy, HAIpUMeEP, B aBTOPCKUX
KOMMEHTApUAX B TEKCTE Xy0KECTBEHHOTO IIPO-
U3BEJEHNA.

VHpuBugyanbHple 0COOEHHOCTM pPeueBOro
OOIeHMA CO3[al0T OCHOBY pPedYeBOro IIOBefle-
HUA 4Y€/I0BEKA, KOTOPOE B CBOIO OYepefb ABJIA-
€TCs OJJHOI M3 COCTABHBIX YacTell IOBENEHNA —
«B3aMMOJIEVICTBMA OpPTaHM3Ma MM €ro 4acTeil
C OKPY>KaIOLIeN Cpefioli, KOTOpOoe XapaKTepusy-
€TCA IepeMellleHNeM B IIPOCTPAHCTBE WINM BO
BPEMEHM, B pe3ynbTaTe KOTOPOIO IPOUCXOIUT
M3MEHeHMe B TI000M U3 M3MepsAeMbIX acIeKTOB
OKpy»kaomeit cpenpl» [10, c. 23].

[TockonbKy pedb — 3TO OfjHA M3 COCTAaBHbIX
qacTell MOBEJEHNA YeIOBEKa, TO IKCIEHTPUY-
HOCTb peul — MpOsBJIEHNi€ HEHOPMUPOBAaHHOTO
pedeBoro nosefeHuA. B cBA3u ¢ aTuM (m14 ompe-
IeNeHns KpUTepueB HOPMaIbHOIO0/HOPMUPO-
BAHHOT'0/ 3TAJIOHHOTO IOBEJEHN, PE3KIIT KOH-
TPacT ¢ KOTOPBIM COCTaB/IsAET SKCLIEHTPUYHOCTD
TIOBEJICHNA Y peuy B YaCTHOCTM) MBI JTO/DKHBI
IpPEJCTaBIATh CYyTh COLMAIbHONM ¥ IICHMXOJIO-
TMYECKOM HOPM, JIEKAIMX B OCHOBE aHa/lIN3a U
Kareropmsanuu nosefenns. «CounanbHas HOP-
Ma — COBOKYIHOCTb TpeOOBaHMII ¥ OXVaHMIL,
KOTOpBbIe IpefbAB/IAET ColuanbHas OOIHOCTD
(rpymira, opraHusanys, Kacc, 061ecTBo) K CBO-
VIM YJI€HaM C Le/IbI0 OCYILIECTBIEHUSA JeATeNb-
HOCTM (IIOBEJieHNA) YCTAaHOB/IEHHOTO 00pasia»
[4, c. 27]. Ilcuxonornyecknii cnoBapb ompese-
N5IeT HOPMY KaK «IICUXMYeCcKOe COCTOsIHME, Xa-
paKkTepusymwouieecsa TapMOHMYHON MHTErparyen
TEOPeTUYECKMX HOPM, CO3J/Iafolllee YC/IOBUA IS
IIOJTHOV IICMXOCOLMA/JIbHONM aJlalTaluy U IICK-
XMYeCKOro KOM(OpTa U COOTBETCTBYIOLIee HY-
JIeBOI BEpPOATHOCTH IICUXIYECKOIT 60Ie3HN MIN
[ICUXWYECKOI HecTabumpbHOCTU» [6].

O4eBUIHO, YTO OCHOBBI 3KCLIEHTPUYHOCTU
peun y1exar B 0COOEHHOCTAX JKM3HeeATe/TbHO-
CTM 9KCLUEHTPUYHON NTMYHOCTY 4YenmoBeKa. [1os-
TOMY IIpY aHa/IM3€e SKCIIEHTPUIHOCTI PeYn pac-

CMaTpPUBAIOTCSI HE TONBKO COOTBETCTBUE pedn
SI3BIKOBOJI HOpMe, He TOJIbKO pedyeBoe IOBele-
HIle TOBOPSIILETO, HO ¥ YYUTHIBAIOTCA 0COOEHHO-
CTY TIOBEEHNUS B II€/IOM — OTK/IOHSETCS I OHO
OT OOIENPUHSTOrO0, COCTABIISIET /I KOHTPACT C
HUM.

Takum 06pas3oM, B Ipoliecce aHamm3a 3KC-
LEHTPUYHOCTU PedM YIMTBIBAIOTCA A3BIKOBAS,
COIVajIbHasl ¥ IICUXOJIOTMYecKass HOpMbl. [Ipn
3TOM OTMETMM, YTO HOpMa — sIBJICHVE ITOJBIDK-
HOe, a He 3acTbiBIIee. OHA TIOCTOSTHHO MEHSIETCH,
IIO3TOMY TO, 4YTO CYMTATIOCH HOPMOJL, HAIIpUMeDp,
B XVIII Beke, MOXKeT He ABIATbCS TaKOBOIT (B
TOM Xe 00béMe) B Beke XXI. Kpome Toro, Hopme
CBOJICTBEHHO BapbMpPOBaHMe, C/IeJOBATENbHO,
IIpY CMHXPOHHOM PacCMOTPEHNI HOPMBI HY>KHO
YIUTBIBATh pas3/MYHble BapMaHTbHI €€ peanusa-
LUN.

CorlacHO Teopuu peryJsLuK pedeBoro oo-
menns (M.A. brox), TMYHOCTHBIE CTATYCBI TO-
BOPAIIETO U CIYLIAIONIETO ABIATCA PaKTopa-
MM perynanuu pedeBoro obmenns [3]. B casu
C 9TUM BCe XapaKTePUCTUKY IMIHOCTI TOBOPSI-
IIeTO ¥, BO3MOXXHO, €ro cobeceHMKa OKa3bIBa-
10T BAVISIHUE Ha peajM3alyio s3bIKOBOI, COIV-
aJIbHOV U IICMXOJIOTMYECKON HOPM B IIpoliecce
o61IeH M.

Kak Ob10O OTMeYeHO BBIIe, SKCIEHTPUY-
HOCTB Pe4yl — 3TO SIBJIEHNE, COCTABIAIONIee pe3-
KT KOHTPACT ¢ peyeBoii HopMoit. Obparumcs K
CYLTHOCTM 9KCLIEHTPUYHOCTY, €€ IMpPONCXOXKe-
HUIO Y OT/INYNTE/IbHBIM YepTaM.

OKCLUEHTPUKY — JIOAY, KOTOPBIM IIPUCYLIN
CTPaHHOCTb, HEOOBIYHOCTD, YyJAKOBATOCTD II0-
BefleHMs (cBoeoOpasHasi MaHepa peueBOro Io-
BeleHNsI, B YaCTHOCTH); UX MAeicTBUA (B TOM
qyCie M UX Pedb) CO3HATeNbHO Mau Oecco3Ha-
TE/IbHO HAIlpaB/IeHbl Ha CTUMYJ/IALVIO PeaKIun
CO CTOPOHBI APYTUX JTIOfieil. DKCI[eHTPIYHOE I10-
BeJleHIie — 9TO MOBeJleHNe, CTPAHHOCTBIO U «He-
HOPMaJIbHOCTBIO» BBI3BIBAIOIIIEe Y OKPYKAIOIIX
appeKT KOMMU3Ma, HEIpUATHS, HEeOZOOpeHMs.
OHo mpepcTaBisgeT co0OJ YaCTHBI BapUaHT
OTKJIOHEHMsI OT HOPMa/IbHOTO IIOBEJieHNs U, B
CBOIO OYepefib, CaMO paclaZiaeTcsl Ha HECKOIbKO
BapUAHTOB.

Be3ycnoBHO, UTO 9KCIIEHTPUYHBIE BBICKA3bI-
BaHMA (KaK YacTHBIE MIPOSBICHNS 9KCIIEHTPUY-
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HOCTM INYHOCTY) MOABVMINCH HA CAMbIX PAHHUX
CTaiMAX PasBUTUA 4YeNOBEYECKON IMBU/IN3A-
uun. Ilo yreepxpenno M.M. baxTuna, ucTokn
9KCUEHTPUYHOCTY pe4M JIeXKaT B OCHOBE TAaKOTO
COLIMA/IBHOTO SIBJICHVIS, KaK KapHaBas. B pabote
«TBopuecTBo ®paHcya Pabre n HapogHas Ky/nb-
Typa CpefHeBeKOBbsi M PeHeccaHca» y4€HbIN
BBIZIeJIsIeT OCOOBII TUII TOBEeHMsI — KapHaBa/Ib-
HbIl. OH XapaKTepusyeTcs Crenyduyeckon pe-
9bl0, YepTaMy KOTOPOIl ABIAIOTCA OCTabneHme
pedyeBoro aTuKeTa, GaMIIbIPHOCTD (B TOM YIIC-
e U, HaIIpuMep, SpYy>KeCKMe ITOXIONbIBAaHNA 110
IIevy), ynorpebnasieMas B TacKaTeTbHOM CMBbIC-
ne 6panb [1]. Bce 3Ty siBIEHNA IPOTUBOIIOIOXK-
HBI CTaHJAPTHOV, HOPMMPOBAHHON pe4y, IIOo-
3TOMY MOXXEM CYMTATh, YTO «IKCIIEHTpUYECKasd
pedb» — 3TO, BO-TIEPBBIX, pe4b, COCTAB/IAIOIIAA
Ppe3Kmii KOHTPAcT ¢ HOPMUPOBAHHOI pPEYbIo, a
BO-BTOPBIX, p€4b, IOPOXK/JaeMasd JKeTaH/EM BbI-
3BaTh KOMMYECKYIO MM HEOZOOPUTEIbHYIO pe-
aKIMIO.

BapuaHTHO-MHBapMaHTHBI XapaKTep 9KC-
IIEHTPUYECKON peun OODBACHAETCA TeM, YTO
HECMOTPS Ha BCEBO3MOKHbIE WHIVBUJYalb-
HO-JIMYHOCTHBIE OCOOEHHOCTM  ITOCTPOCHMSA
OT/IE/IbHOM, YacCTHOI, pe4l, SKCUEHTPUKM KakK
OT/Ie/IbHAA TPYIIA JIIOJEN MMEIT OIpenenéH-
Hble 4YepThbl, IO3BOJIAKLIME OTINYATh UX OT
«HOPMAJIBHBIX» JIIOJEN U IPUYNUCIATD UX K 3TON
TpymIe, a He K KaKoi-mbo mpyroit. DKcIeH-
TPUKM €CTb BO BCEX COLMANIBHBIX CTpaTax, U
C/IelOBaTe/IbHO, peanyusalys pevyeBON IKCIEeH-
TPUYHOCTY OCYIIECTB/IAETCA MPY MOMOIIN Pas-
JIMYHBIX A3BIKOBBIX CPEACTB (Hampumep, pedub
npodeccopa-aKCLeHTPYKA U pedb HETPaMOTHO-
rO TOProBLja-3KCIIEHTPMKA CYLIECTBEHHO OT/IN-
qaloTcA Apyr ot apyra). [Toatomy mpu ananmse
9KCUEHTPUYECKON peun ClaefyeT YYUThIBAaTh
IPVHAJIEKHOCTD YelI0BEKa B TOMY M/ THOMY
TUNy peuesoit KynbTyphl. Tak, O.b. Cuporu-
HIHA BBIJE/IAET IATh TUIIOB PEYEBbIX KYIbTYp:
SNIUTAPHBIN, TUTEPATYPHBIN, CPESHENUTEPATYP-
HBIlI, (PaMUIbAPHO-PA3TOBOPHBIN, IPOCTOpeY-
HO->KaproHHbIN [7]. DTM TUIBI pedeBbIX KYIIb-
Typ OTpakaloT He TOJIIbKO yYPOBEHb BIIaJleHUA
A3BIKOM, HO ¥ COIMIAa/IbHBIN U IICUXOTOTMYeCKIUI
CTaTyC ¥ COOTBETCTBYIOLIVNE VM OCOOEHHOCTU
MOBEJIEHNA ¥l MUPOBO33PEHNA.

BraronpusaTHoit 6a30ii aHamM3a HOPMUPO-
BaHHOI M1 HEHOPMUPOBAHHOI pe4y B TOT MU
VHOJT IIepMOJ, PasBUTHUA fA3bIKA CTYXKAaT TEKCTHI
Xy[OXKeCTBEHHBIX ITpoM3BefieHnil. Mbl paccma-
TpUBaeM peanu3aluio B HUX SKCIEHTPUIECKOI
peun. Tak Kak MbI OIpefenuIn 3KCIeHTpude-
CKYI0O pedyb KaK pedb, COCTABJIAIIIYI0 Pe3KU
KOHTPacT C HOPMOJ, LenecoobpasHo obpa-
TUTBCSI K TEOPUM KOHTPACTa, IPeIOKEeHHOI
M.A. broxom n O.I1. MapTeiHOBOIL. ViMy 6b1n
BBIfIeJIEHBI TPY THUIIA KOHTPACTa: CTPYKTYPHBIN,
CeMaHTMYeCKNIT ¥ KOMIIO3ULIMOHHBIN [2]. [Ipu-
MEeHAA 9Ty KIacCUUKAIVIO K pean3annn sKc-
LEHTPUYECKON peuy, IIoydaeM CrIefyomiye
BapUaHThl €€ BOIUIOLIEHMs B TEKCTe XyHOXKe-
CTBEHHOTO TIPOV3BEIEHMSI.

1) B ctpykType peun reposi: Mopgomorude-
CKUIT M CMHTAKCMYeCKUIT ACIIEeKThI.

PaccmorpuM mpumep MOpdOIOrnIecKoro
KOHTPACTa B 9KCIIEHTPUYHOI Pedn reposi IIbeChl
O. Yaitnppa «Vgeanbubiit My>x» noppa Iopunra:

«Mrs Marchmont: <...> she told Tommy Ruf-
ford at supper that, as far as she could see, Lon-
don society was entirely made up of dowdies and
dandies.

Lord Goring: She is quite right, too. The men
are all dowdies and the women are all dandies,
aren’t they?» [14, p. 291].

Muccuc MapuMOHT BO3MyIEHa TE€M, 4TO
JIOHTOHCKOE OOIIeCTBO OIVCBIBAETCA OfHON 13
TepoMHb KaK COCTOAIIee TOIbKO M3 4Ype3Mep-
HO 3a00TAIIMXCA O CBOEN BHEIIHOCTU MYX-
uyH («dandies») 1 6€3BKYCHO OfjeTHIX >KEHIVH
(«dowdies»). Oxcuentpuunbii nmopp lopuHr,
CMesICb Haj, TUMNWYHOM HeOaNEKOM CBETCKOM
famoit mMmccuc MapuMOHT, MPOHUYHO COITIa-
maeTcs ¢ TakuM omycanueM. OfHaKO OH yIIO-
Tpebnsger cnoBo «dowdy» 1O OTHOLIEHMIO K
MY)XCKOMY POJY, XOTs 3HaueHue cinoBa «dowdy»
B Okcdoprckom croBape — «(typically of a wom-
an) unfashionable and unstylish in appearance»
((mo orHoOMI. K XeHII.) «0e3BKYCHO ONETbIi1»), a
cnoBo «dandy», Mcronb3oBaHHOE JTOPHOM LA

XapaKTePUCTUKM CaJIOHHBIX KpacaBUll, M3HA-
Ya/IbHO OTHOCUTCS K MY>KCKOMY POTY.
ITpoaHanusupyeM CHMHTAaKCMYECKMUII KOH-

TpacT B peun repos nbecol [x. b. lloy «IInrma-
JIMOH» 9KCLIEHTPMYHOTO0 Ipodeccopa XUITHHCA:
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«Higgins [formally]. Damn Mrs Pearce; and
damn the coffee; and damn you; and [wildly]
damn my own folly in having lavished my hard-
earned knowledge and the treasure of my regard
and intimacy on a heartless guttersnipe» [13,
p- 78].

B IIapa/uiejibHbIX TI'paMMaT4Y€CKUX KOH-
crpykuuax («damn Mrs Pearce», «damn the
coffee», «damn you»), nmpousHecéHHbIX oPpuIu-
aJIbHBIM TOHOM, HaO/MofaeTca KOHTPACT MEXTY
VHTEHI[Vell TOBOpsAIIero (XKelaHueM Kas3aTbCs
CIIOKOMHBIM U HeBOSMyTI/IMbIM) " peanbHbIM
COCTOSIHMEM 4e/IOBeKa, BHYTPU KOTOPOTO BCE
oyksanmpHo Kumut («[wildly]»), BBIpaxkaempIm
IIOCpEACTBOM  OAHOTHUIIHBIX CHMHTAKCHMYIECKUX
€IMHNIL, IIOCTPOECHHDBIX I10 Hp]/IH]_H/IHy rpaganumn.

2) B nmoHATHAX, 06pa3ax M CMMBOIAX, YIO-
TPeOIAeMbIX B 9KCIEHTPUYECKOI pedit: TeKCH-
YeCKMI1 aCIeKT.

Tax, B pomane [Ix.[]. Comuumkepa «Hap
[PONACThIO [0 PXXW», T7ie MOBECTBOBAHIE, Ha-
IIO/THEHHOEe MHOXKECTBOM SIPKMX 00pasoB, Be-
[ETCS OT /MIA BeCbMa SKCLEHTPUYHOTO Teposi
Xonnena Kondunma, mosecTByerca o TOoM, 4TO
OT €ro MaTepy HEBO3MOXKHO CKPBITbCS, IPOITI
HezaMeTHO: «[my mother] has ears like a god-
dam bloodhound. <...> all you have to do to
my mother is cough somewhere in Siberia and
shelll hear you» [12, p.143]. OnuceiBas uyB-
CTBUTE/IbPHOCTb MaTepiu, XO)'IHCH CpaBHUBAET
eé ¢ nmenkon («like a bloodhound»), cobaxkoii
C Ppa3BUTbIMM OpraHaMu ‘{yBCTB, ]/[CHOHbSyeT
runepbony «MOXKHO 3akanuiATh B Cubupu, u
Mosi MaMa ycrsinT» («all you have to do to my
mother is cough somewhere in Siberia and she’ll
hear you»).

3) B pa3nMYHbBIX YACTAX NPOU3BENEHNA U B
Pa3IMYHBIX CUTYalMAX OOLICHUS: CTYINCTH-
YeCKMI1 aCIeKT.

Tak, B «[Iurmanmone» peubp mpodeccopa
XUITHHCA, TMHIBUCTA, 0OPa30BAaHHOTO YeJloBe-
Ka, KaK [IPaBUJIO, TPaMMaTIYeCKy 1 GpoHeTIYe-
CKM ITpaBUJIbHA, JIeKCU4ecku 6orara. VHorma ero
p€4b HaMEPEHHO CTaHOBUTCA Hp]/[M]/[TI/IBHOiI n
HETPaMOTHOJ, ITOXOXKeil Ha pedb IpefCTaBUTe-
eVt Husmero Knacca: «It don't matter, anyhow»;
«The devil he does! Whew! What a lark!». B mpu-

Be[IEHHBIX BBICKA3bIBAaHUAX IPOdeccop JIeMOH-

CTPI/IpyeT OT/IMYHOEC BIaJJ€HNE OOHVIM 3 CaMbIX
JI3BE€CTHBIX JTIOHTOHCKUX HpOCTOpe‘U/H?I — KOKHIU.

K pansHoM kmaccumbukanum gob6aBuMm emé
OJJVIH HEMAJIOBAXKHDII ITYHKT.

4) B TexHUKe pedyu ToBopsAIIero (AbIxaHue,
TEeMII M CHJIA PeYM, BBICOTA IONI0CA, IUKIVS, JI0-
IrmyecKoe yagapeHue): GOHeTHIeCKMI aCIeKT.

Hanbosnee oT4€TIMBO 3TOT acleKT IPOCie-
KMBAETCsl NIPY aHA/IN3e YCTHOM pedn, OFHAKO
B TEKCTE XYJIO)KeCTBeHHOI‘O IIpOU3BENEHNIA ITU
0CcO0eHHOCTY (PUKCUPYIOTCA HA MMChMe NP Xa-
PaKTepUCTHKEe pedy FOBOPSIIETr0 aBTOPOM MU
OIHMM 13 repoes [9].

PaccMoTpuM, HampuMep, HHEBHUKOBYIO 3a-
nuch Yuncrona CMmTa, repost pomaHa «1984»
Ix. Opyamnna:

«Last night to the flicks. All war films. One
very good one of a ship full of refugees being
bombed somewhere in the Mediterranean. Audi-
ence much amused by shots of a great huge fat
man trying to swim away with a helicopter after
him, first you saw him wallowing along in the wa-
ter like a porpoise, then you saw him through the
helicopters gunsights, then he was full of holes
and the sea round him turned pink and he sank
as suddenly as though the holes had let in the
water. audience shouting with laughter when he
sank. then you saw a lifeboat full of children with
a helicopter hovering over it. there was a middle-
aged woman might have been a jewess sitting up
in a bow with a boy about three years old in her
arms. little boy screaming with fright and hiding
his head between her breasts as if he was trying to
burrow right into her and the woman putting her
arms round him and comforting him although
she was blue with fright herself, all the time cov-
ering him as much as possible as if she thought
her arms could keep the bullets oft him. then the
helicopter planted a 20 kilo bomb in among them
terrific flash and the boat went all to matchwood.
then there was a wonderful shot of a child’s arm
going up up up right up into the air a helicopter
with a camera in its nose must have followed it
up and there was a lot of applause from the party
seats but the woman down in the prole part of
the house suddenly started kicking up a fuss and
shouting they didn’t oughter of showed it not in
front of kids they didn't it ain’t right not in front
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of kids it ain’t until the police turned her turned
her out i don’t suppose anything happened to her
nobody cares what the proles say typical prole re-
action they never -» [11, p. 6].

Camo 110 cebe BeieHe JHEBHMKA 10 3aKOHAM
OKeaHMM — 3KCLIEHTPUYHBIN, 3aIIPeIIEHHBIN 10-
CTYIOK. YUHCTOH, OIIacasAch OBITh 3aMeUeHHBIM,
HO B TO >X€ BpeMs: IOIJIOLEHHBIN SMOUVAMUI U
HeIIPeoJ0/IMMBIM XKeTaHVeM OCTaBUTh Ha OyMa-
re CBOM MBICTM M BOCIIOMMHAaHMA, CHELIUT 3a-
KOHYUTDb CBOIO 3amuchb. Ilo mepe Toro, kak Bo3-
pacTaeT BOJIHEHME IUIIYILETr0, Mbl YyBCTBYEM,
KaK YCKOPSIETCS €r0 peyb, TEPAIOTCSA May3bl U JIO-
rmyeckue ynapenus. Vs npenioxeHuit, XoTb 1
HETIO/IHBIX, PeYb Teposl IpeBpalaeTCsA B CIIJIONI-
HOIT TIOTOK CO3HAHUS, TIOYTY He TTOTUMHSIOIINI-
Cs IIpaBUJIaM A3bIKa.

[TpoBenéHHbIT aHaMM3 IO3BONAET HAM YT-
BEPXK/JaTh, YTO IKCIIEHTPUYECKAA pedb — 3TO:

- peYb, COCTaBIAKONIAA PE3KMII KOHTPACT C
peveBoi HOpMOIi;

- OJJHa M3 CTOPOH COLMaTbHO-IICUXOIOTYe-
CKOTO IIOBEJICHNS;

- peYb, BOIUIOLJAIOLIAACA B PasIMYHBIX pea-
M3anyAax (B 3aBUCMMOCTY OT COIMA/IBLHOM TPyII-
IIBI JTIOfENl M/IM COL[MIa/IbHOTO TUIIA YeIOBEKa);

- peub, HambojIee KIACCHYECKUE BapUAHTHI
KOTOpPOJ OTpPa)X€Hbl Ha CTPAHMIAX XYyJOXKe-
CTBEHHBIX ITPON3BEMICHNIA.
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